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B cBsi3u ¢ HAIIMOHAILHBIMU OCOOEHHOCTSIMU UCTIONB30BAJICS OMUCATENBLHBIN MEPEeBOI IS pac-
KPBITHSI TEPMHHA PYCCKOS3BIYHOMY YUTATENI0. HEeKoTOphie BUABI pacTEHUM, TPOU3PACTAIOIINE UC-
KIFOYUTeNbHO B LleHTpanbHON AMepuKke, ObUIH TPaHCIUTEPUPOBAHBI C J0OABIEHUEM OIMCAHUS:
shara — nTana-yapsl, aceitillo — KOpEHb-ACEUTUIIHE, YTO TIO3BOJIIET COXPAHUTH OPUTHHATIBHYIO (O-
HETUKY TEPMUHA, IPU 3TOM IE€peIaBasi €ro CMbICIOBOE COICpKAHUE.

[Tpu moMOIIN KOHIENTYAIBHOTO (CMBICIOBOTO) MEPEeBOia ObLIO TIEpeIaHo 3 aHAIM3UPYEeMbIe
€IMHULIBI. be3ycToBHBIM MPEUMYIIECTBOM JJAHHOTO CIIOCO0a SBISETCS TO, YTO MEPEBOTYUKU CTABST
nepen co0oil 3amady He MPOCTO NepeaaTh OyKBaIbHOE 3HAYCHUE OTACIBHBIX CIIOB U (hpa3, a CKOH-
[IEHTPUPOBATHCS HA Mepeiade CMBICIIA U UIeU OPUTHHATLHOTO TEKCTA.

N3ydenne crnocoOOB mepeBoJa HAIMOHAIBHO MApKHUPOBAHHOW JIEKCHKH MCIIAHCKOTO SI3BIKA
I'BaTemalbl OTKPBIBAET PYCCKOS3BIYHBIM HCCIIEIOBATENSIM MHOTO00pa3re KyaIbTypHOTO U SI3bIKOBOTO
HACJIEIUS ITON CTPaHBI.
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12 Hayuonanonwiii uccnedoeamenvckuii Tomexuti 2ocyoapcmeennviii yuusepcumem, Tomck, Poccust

«IIOCJJAHHUE K BUHHUIO» (ITIOCJIAHUME XIII KHUI'U I) TOPALIUA
B IIEPEBOJIE M.H. MYPABBEBA
“THE EPISTLE TO VINIUS” (EPISTLE XIII OF BOOK I) HORACE
TRANSLATED BY M.N. MURAVYOV

AnHoranus. B cratbe aHanu3upyercs nodtuka nepesoga M.H. MypasbeBa nocnanus I'opanus, BBISBIIS-
I0TCSI CEMAaHTUYECKH TOX/ICCTBEHHBIC SIUHUIIBI, a TAKKE M3MEHEHHMS, IIPOU3OMIEIIINE IIPH 3aMEHE KaKHX-
700 IMapaMeTpoB OpUTHHAJIA HA SKBUBAJICHTHBIC MM EIUHUIIBI IIEPEBOIA, TAKXKE aHATM3UPYIOTCSI BEIpa3u-
TENIbHBIE CPEICTBA MEPBONCTOUYHNKA M MX MHTepnperanys B Tekcre M.H. MypaBbeBa. YKa3bIBatoTcs J10-
CTOMHCTBA NEPEBO/IA, BRIPAXKEHHBIE B €r0 OJIM30CTH 110 CEMAHTHKE W HACTPOEHHIO ITPOM3BEICHUIO aHTHY-
Horo aBropa. Ocobo ormeuaercs crparerust M.H. MypaBreBa-niepeBoJuMKa: CTpEMIJICHHE CIIEIOBATH 3a
aBTOPOM HE TOJIEKO B OCHOBHOM HJIe€ CTUXOTBOPEHMSI, HO M B IPUMEHEHUH JIEKCHYECKUX, CAHTAKCUIECKHX,
Mopdoorndeckux cpeacTs. s nepenaun purMa kiaccuieckoro rexzamerpa M.H. MypaBbeB ycremHo
UCTIONB3YyeT 6-CTOIHEIHA sIMO. B mepeBoze nepernieraroTest TpaAuiy KIacCHLM3Ma M HOBBIE BESIHUSI CEH-
TUMEHTAJIM3Ma, 4TO OTPa)KaeT 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BHUTHS PYCCKOH JIMTEPATYypHl IIEPEXOIHOr0 IepHosa
konna XVIII B.

Abstract. The article analyzes the poetics of M.N. Muravyov's translation of Horace's message, reveals
semantically identical units, as well as changes that occurred when replacing any parameters of the original
with equivalent translation units, also analyzes the expressive means of the original source and their inter-
pretation in the text of M.N. Muravyov. The advantages of the translation are indicated, expressed in its
closeness in semantics and mood to the work of the ancient author. Particularly noted is the strategy of
M.N. Muravyov the translator: the desire to follow the author not only in the main idea of the poem, but

353



also in the use of lexical, syntactic, morphological means. To convey the rhythm of the classical hexameter,
M.N. Muravyov successfully uses iambic 6-foot. The translation intertwines the traditions of classicism
and new trends of sentimentalism, which reflects the patterns of development of Russian literature of the
transitional period of the late 18th century.

Ksunt ['opanmii @nakk, 0uH U3 TpUA bl IPOCIABIEHHBIX pUMCKHUX 103TOB (Beprumwmii, I'opa-
i, OBUIUI) «30JI0TOTO BEKA» PUMCKOM JIMTEPATYpPbl, S31I0XU ABrycTa, B IOJIbl MOJIOJIOCTH BO BPEMS
I'paXXIaHCKOW BOMHBI BOEBaJ B psiiaXx IPOTUBHUKOB ABrycra, B apMuu bpyra, npuuém B 3BaHUU BO-
€HHOTO TpuOyHa, KoMaHaupa JiernoHa. [Tocie mopaxkeHus: pecryOIuKaHIeB BEpHYBIINCH B PuM, oH
MOTEPSAT UMEHUE, YHACJIEIOBAaHHOE UM OT OTLA, COCTOSTEIBHOIO BOJIBHOOTIIYILIEHHUKA, KOTOPOE
ObUTIO KOH(PHUCKOBAHO B TOJIBb3Y BETEPAHOB ABI'YCTa, U KaKOE-TO BPEMsI CIIY)KMJI B JIOJKHOCTH KBEC-
Topckoro nucua. TananTiauBoro nmosra 3ameTi ['ait LlunpHuii Menenar, KOTOpbId 3aT€M 10 IIEPKHU-
BaJI [103Ta Ha MPOTSDKEHUH BCel KU3HU. MerieHat OblT 4eIOBEKOM, PUOIMKEHHBIM K ABTycTYy, O71a-
rojaps sTomy ['opanwmii mosyums nomectbe B CaOMHCKUX ropax, 00€CIeYeHHYIO )KU3Hb 1 BO3MOXK-
HOCTb CIIOKOMHO 3aHUMAThCs IM033UEH.

TBopueckoe Hacnenue ['oparys, KOTOPOro B aHTUYHOCTH COBPEMEHHUKHU HA3bIBAIU «OOUIIb-
HBIN pazmepamu» ['opaiuii, cocTaBistoT o1bl (4 kHUTH), 3n0bl (1), catupsl (2), nocnanus (2).

[Tocnanus copepkaT pa3MBILIUICHUS TI09TA HA JUTEpATypHbIe, puaocockure, OBITOBBIE TEMBI.
[Tocnanue 13 u3 nepBoii kHuru agpecoBaHo Bunuio Azemie. 'opauuii otripaBiiser ABrycry TpH mnep-
BbIE€ KHUIHY OJ] M IIOCJIAHUE, KOTOPOE OH aJPECYET CBOEMY MOJIOJIOMY COCENly C ITOPYYEHHUEM JIOCTa-
BUTH BCE ABIYCTY.

B Poccuu XVIII B. 'opanmii — 0iMH U3 NOIYJISIPHBIX IIEPEBOJHBIX aBTOPOB. Ero nepesoaunu
A.J1. Kantemup (Muoro), M.B. Jlomonocos, B.K. Tpeaunakosckuii, A.Il. Cymapokos, H.H. Ilonos-
ckuit, A. Korenpaumxkuii, B.I'. Py6an, mozxe — I'.P. JlepxaBuH, B.B. Kannuct u mHorue apyrwue [1].

M.H. MypasbeB (1757—1807 rr), oauH U3 OCHOBOIIOJIO)KHUKOB PYCCKOTO CEHTHMEHTAU3Ma,
Pa3HOCTOPOHHE OJapEHHBIN YeI0BeK, 00paTuics K TBOpUYECTBY [ opalyst O4eHb paHo M IEMOHCTPH-
pOBaJ YCTOMYMBBIM UHTEPEC K PUMCKOMY IIO3TY Ha IIPOTSKEHUM BCEH XKU3HU.

OcBoenue ['opanus 110 1 yepes nepeBoibl, IEPBbIE U3 KOTOPBIX CAEIaHbl B Bo3pacTe 16 ser.
M.H. Mypasbes B 1773 r. nepBeiM B Poccun nepesen ony 4 kauru 1 («K Jlrorutor), ony 18 kauru 3
(«K DaBHy»), ony 4 xuuru 4; B 1774 r. 6bu1 caenan nepBolii B Poccuu mepeBos oAbl 2 KHUTH 3
(«K mpy3bsim»), B 1775 1. — ogbl 1 kuuru 1 («K Meuenary»), B 1776 1. — oabl 11 kuurum 1
(«K JleBkoHoe»). Bropeim nocne A.I1. CymapokoBa M.H. MypasseBB 1774 r. nepesen oy 9 kuuru
3 («K JImgumn») u B 1776 r. nocne A.Jl. Kantemupa — ony 9 xuuru 1 («K Tanuapxy»).

[TepeBon M.H. MypaBseBa, Ha3BaHHbIH «IIrchmo ["opanneBo k Bunauto Azenney, OblI caenan
B 1776 r. u u3nan B 1778 r. [2. C. 289-290]. o Hero »To mpousBereHue B 1742 r. mepesen
A.Jl. Kautemup.

B nocnanun I'opauumii HactaBiaseT Bunus, oTnpasiss ero ¢ NopydyeHUEM OTHECTH ABIYCTY
CBUTKHU cTHXOB. Ha camMoMm niene nocnanue npeiHa3Hau€HO UMIIEPATOpy: OHO MCIIOJIHEHO YBAKEHUS
K ABryCTY M JK€JIaHHs €ro paccMemnTh. [I0BOAOM A1 IIYTOK MOCIYXHJIO cOgnomen 4eaoBeKa, KO-
TOPBIN JIOJDKEH JIOCTAaBUTh PYKOTIHCh UMIIepaTopy: «asellay, 4ro o3HayaeT «OCIuK.

I{enpr0 TaHHOM CTaThU SBJISAETCS BBIABICHUE NMO3TUKU nepeBoga M.H. MypasbseBa nocnanus
I'opanus, BbIBIEHUE TOXKAECTBEHHBIX €AMHHUIL, a TAK)KE€ M3MEHEHUMH, IPOU3OLIECIIINX IPU 3aMEHE
KaKUX-TM0O0 €MHULl OPUTHHAJIA HA SKBUBAJICHTHBIC UM €TUHHIIbI IEPEBO/Ia, aHAJIN3 BBIPA3UTEIBHBIX
CPEICTB IIEPBOUCTOYHUKA U UX UHTepIperanus B Tekcre M.H. Mypassesa.

M.H. MypaBbeB, paboTasi ¢ MepeBOJOM 3TOr0 NPOM3BEACHUS [ oparus, COXpaHHI JIOTHKY,
(baxThl, KIIt0YeBBIE 00pa3bl U 10 BO3MOKHOCTH XYA0KECTBEHHBIE CPEJICTBA OPUTUHAJIA, YTO OTJINYAET
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€ro OT MHOTHX KJIacCHIMCTHYECKUX nepeBoaunkoB X VIII B., 10cTaTOYHO BOJIBHO 0OpAIAOIINXCS €

NEPBOUCTOYHUKOM.

B nauane nocnanus TOBOPHUTCA O CYTHU IIOPYUCHUSA, 4 OCTAJIbHAA YaCTh — HACTABJICHUA aBTOPa

Bunuto, 3TH HacTaBieHUs KacaloTcsi HACTpoeHust ABrycra u 60JbInas 4acTh — HoBeAeHUs Bunus.

Texct IN'opanus
Ut proficiscentem docui te saepe
diuque,
Augusto reddes signata volumina,
Vini,
Si validus, si laetus erit, si denique
poscet.
Ne studio nostri pecces odiumque li-
bellis
Sedulus importes opera vehemente
minister.
Si te forte meae gravis uret sarcina
chartae,
Abiicito potius quam, quo perferre iu-
beris,
Clitellas ferus impignas, Asinaeque
paternum
Cognomen vertas in risum et fabula
fias.
Viribus uteris per clivos, flumina, la-
mas;
Victor propositi simul ac perveneris il-
luc,
Sic positum servabis onus, ne forte
sub ala
Fasciculum portes librorum ut rusticus
agnum,
Ut vinosa glomus furtivae Pyrrhia
lanae,
Ut cum pileolo soleas conviva tribulis.
Ne vulgo narres, te sudavisse ferendo

Carmina, quae possint oculos auresque He paccka3biBaii OBCIOIY, YTO ThI UC-

morari

Caesaris; oratus multa prece, nitere
porro.

Vade, vale, cave ne titubes man-
dataque frangas [3. C. 221].

IoacTpounslii nepeBox
OTrpaBsist, S HACTABIIUT TEOS YacTo U
JIOJIT O,

ABrycTy Bpy4H 3are4aTaHHbIE
CBUTKHM, BuHHMA,

Ecnu 3m0poB, ecitut Becen OyzerT, eciu
HAKOHEIT IOTpeOyeT.

Uro0bl cTapaHneM 0 Hac THI HE OIT030-
pWJICS U HEHABUCTh K KHUKKAM
Ha3oinuBblil cayra He BBI3BAJ UpeE3-
MEpPHBIM YCUIIAEM.

Ecnu Te0s cirygaiiHO yTOMUT TSDKE-
JIBIN TIOK MOel Oymard,

COpocs my41ie, 4eM eclii, KyJa Thl
JIOJDKEH JIOHECTH,

Cenno rpy00 MIBBIPHEIH M OCITHIIBI
pozmosoe

Wmst oOpaTHiib B cMeX U CTaHEIIb
IIPEIMETOM NEPECYOB.

Hamnpase Bce cuiibl Ha XOJIMBI, PEKHY,
6omorta:

JocTurays nenu, kak TOJIBKO IpU-
JIEWb Tyna,

Taxk cloXeHHBIN TPY3 XpaHH, YTOOBI
CIIy4aliHO MO MBIIIKAMU

CBs13Ky KHUT Thl HE HEC, KaK MY>KHK
SITHEHKA,

Kak nstHas [Tuppust kiryOok ykpasjeH-
HOU TPSIKH,

Kak BmecTe ¢ m1anoukoi canganuu
TOCTb U3 TPHUOBIL.

TEKal OTOM, HeCs
CTuxu, KOTOpbIe MOT'YT IJla3a 1 YIIN
TIPUKOBAThH

[e3aps: MHOTOKpaTHBIE IPOCHOBI HC-
MOJHSM ycepaHo.

Wnn, npomaii, ocreperaiics, 4ToObl He
OCTYIHUTHCS U IOPYUYEHUE HE HAPY-
umth. (ITepesox JI.T. JleymmHoit)
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Ilepeson M.H. MypaBseBa
INomomnw, Kak TeOsI 1 CKOJIBKO HACTABIISLIL,
Kak x ABrycry ¢ cBO€# MOCBIIKOH OT-
TIPaBJISLI,

51 o Tebe eme nepecKaxy AecAThIO:
Bpyuu emy Mol Tpy1l, Kak €cTb OH, 3a
[I€YaThIO.

Ko ABrycr Becein, 31paB, KOJb
BCIIOMHHUT OH 00 HEM,

Uto0 He nporacts Tede, cTapasch O MOeM;
Uro0 KHIKKE HE HABIICYD CYIbOUHEI
3JI0MIOIYyYHOMH,

Komnb npock60ii nocamums emy He-
KCTaTu CKy4HOM.

Korna » mokakercs Tebe He B CUITY HECTb,

Tax Jrydire OTIOXKHUTh, Y9EM BAPYT
IIPUITH Jja CECTh.

Bepemst o mon ¢ mied: kak Oyaro
CTOJIBKO CTAaJIO,

Uro0 coHMHUIIE TOCIION TeOS HE OCBU-
cTaso.

A TO BUTH TYT, MOU APYT! JIUIIB TONBKO
0 TaK THI BIIIET,

Bce BcriomMHST, 4TO OTEIl TBOM NPO3BHU-
1IEM ocell.

Hy! Bunnnii! nocnemnraii, ymorpe06isit

BCIO CHJTY,

Upes pekw, 1o Oyrpam, upes Imy-
CTBIPH, 1O KUY

Crynaii; xoraa *x NpUIelb, IyTh TPYI-
HBIH OKOHYAB,

IIpyumMu BpyYEeHHBIH J1ap, Aa HE MO

MBIIIKY B35B.
Tak KHUT TBI HE JEPXKH, KaK OBIlYy Ha
IPOAAXKY,
Kax IIuppust B XMENbKy yKpaJeHHYIO
NPAXKY,
Kaxk rocts, y cBoero uro cBara nupoBal,
B ommoii pyke Kommax U Tyim 3acoBajt.
He pasbonraiics % ThI, 4TO MHOTO TIPO-
JIWII TOTY
Ha campbIx Tex cruxax, 4To KecapcKy OXOTy
3acimyxat, MOXXET OBbITb, U ITaue BO3-
OyXn1aTb,
Crapasich CIIyX €ro U O4H yCIaKJaTb.
TonbkpatHO TIporIeH ObIB, cTymai, uc-
MOJTHUTH TIIUCH,
IIpocty; HE NPOCTYNHCH, CIIENIH U BO3-
BpaTHCs

[4. C. 265-266].



Jnst ynoOcTBa pabOTHI 10 aHAIM3Y MEPEBO/Ia MOCIaHNE MOYKHO Pa3AeIUTh Ha HECKOJIBKO CMbIC-
JIOBBIX ()ParMeHTOB.

Texct IN'opanus IoncTpounslil nepeBox Ilepeson M.H. MypaBseBa

Ut proficiscentem docui te saepe OtmnpaBisist, st HacTaBIsUI TeOst yacto U IlomomHm, Kak TeOs U CKOJIBKO HAcTaB-

diuque, JIOJITO, JISL,

Augusto reddes signata volumina, ABrycTy Bpy4H 3are4yaTaHHbIE Kak x ABrycry ¢ cBoe# MOCBIIKOH OT-

Vini, CBUTKHU, BunHMA, TIPABIISLI,

Si validus, si laetus erit, si denique Ecmu 310poB, ecnu Becen OymeT, eciii S To Tebe elre mepeckaxy JecsaThIO:

poscet. HaKOHEI[ IIOTPe0yeT. Bpyun emy Moii Tpy[, KaK €CTb OH, 3a
TIeYaTsio.

Kons ABrycr Becedn, 31ipaB, KOJb
BCIIOMHHT OH 00 HEM,

B nauane nocnanus 0603Ha4aeTcs CyTh MOPYYEHHS — JOCTaBUTh ABTYCTY CBUTKH CO CTUXaMH,
37IECh K€ TMOSBISAIOTCS HEKOTOpBIE MoApoOHOCTH: ['opanuio oueHb BakHAa MUCCHs BuHMS, mo3TomMy
OH HACTaBJIS1 €T0 «4aCTO U J0JITO», a TAKXKE 1103Ta BOJHYET COCTOSIHUE UMIIEpATOpa, OTCIOa yCio-
BUE — BPYYUTh CBUTKH, €CJIM ABTYCT B HACTPOCHHH U 37I0pOB. Best aTa mHbOpManus noaydnia oTpa-
xkeHue B nepesose: M.H. MypaBbeB BHauasne Tak ke, kKak u ['opanuii, mumer o JUIMTEIbHOCTH U
yacToTe HacTaBieHuit Bunuto (docui te saepe diuque «s1 HacTaBisu1 T€0s 4acTo M A0ATo» - IlonomHuu,
Kax meos u CKOIbKO HACMAsANL), U 00Jiee TOTO — B IEPEBOJIC YCHIIMBACTCS aKLEHT Ha JUTUTEIBHOCTH
HACTaBJICHUH - S mo mebe ewe nepeckadicy decamovio. M.H. MypaBbeB BHUMATEIEH K JACTAISIM TIep-
BOMCTOYHUKA: Y ['opaliusi CBUTKH signata «3aredaTaHHbie», B IIEPEBOJIC 3a neuamyio; B IEPBOUCTOY-
HUKE YCJIOBHEM BPYUYEHUS CTUXOB CTAHOBATCS ciemytomue Gaktol: Si validus, si laetuserit, si denique
poscet «Ecmu 310poB, eciu Becen OyeT, eciiu HakoHel noTpedyer», y M.H. MypaBseBa Toxe - Konb
Aeeycm gecern, 30pas, Koo 6CHOMHUM OH 00 HeM, KpOMe 3TOro aHa(opa, NCHOIb30BAHHAS AHTHYHBIM
aBTOPOM, TAK)KE€ MOJy4HJIa OTPAXKEHHUE B IIEPEBOJIE.

Texct IN'opanus IoncTpouHslil nepeBox Ilepeson M.H. MypaBbeBa
Ne studio nostril pecces odiumque li- YTo0ObI cTapaHueM 0 Hac THI He 011030~ UT00 He mpornacTh Tede, CTapasich 0 MOEM;
bellis pWJICS ¥ HEHABUCTh K KHIKKAM Urob KHMKKE HE HaBJIEYb CyAbOUHEI
Sedulus importes opera vehemente HaszoitnuBblii cityra He BBI3BaJ Upe3-  3JIONOIYIHOH,
minister. MEpHBIM YCHIIUEM, Komnb npock60ii nocamums emy He-
Si te forte meae gravis uret sarcina Ecny Te0st cirygaiiHO yTOMUT TSDKE-  KCTATH CKYYHOM.
chartae, JIBIA TIOK Moel Oymard, Korna » mokaxkercs Tebe He B CUITY HECTb,
Abiicito potius quam, quo perferre iu- COpoch sydiie, 4eM eciy, Kyga Tel  Tax Jydiie OTI0XKHUTb, YeM BAPYT
beris, JIOJDKEH JIOHECTH, TIPUITH J1a CECTh.
Clitellas ferus impignas, Asinaeque  Cemto rpy0o mBBIPHEM U ocHUIBl  bepeMs o 1o ¢ tred: Kak OyaTo
paternum pomoBoe CTOJIBKO CTAaJIo,
Cognomen vertas in risum et fabula ~ Vimst 0OpaTumib B CMEX U CTaHEIIb Y100 COHMHUILE TOCIION T€OS HE OCBHU-
fias. MIPEZIMETOM IIEPECYI0B. cTa’o.

A TO BUTH TYT, MOH APYT! JIUIIb TONBKO
0 TaK THI BIIIET,

Bce BcriomMHST, 4TO OTEIl TBOM PO3BHU-
IeM ocell.

Hanee I'opanuii npenynpexxaaeT BUHHAS OT U3JIMILIHEN CTapaTENbHOCTH U COBETYET B CIIydae
YCTAJIOCTH Jydllle OpOCUTh CBUTKH M OTIOXHYTh, YEM CTaTh MOCMEIIUIIEM U 0OBEKTOM €IKUX 00-
cyxxaenuid. M.H. MypaBbeB CEMaHTUUYECKH U XYAOXKECTBEHHO CIIEIYET 3a IEPBOMCTOYHHUKOM, IIO
BO3MO’KHOCTH COXPaHss JEKCUKY OPUTHHAJIA, IPH TOM UCIIOJIb3YS U COOCTBEHHBIE BHIPA3UTEIbHbIC
U JIEKCUYECKue cpescTBa. Tak, Hayajuo ¢parMeHTa Mpu CEeMaHTUYECKOH TOXKIECTBEHHOCTH JIEMOH-
ctpupyet 0OBIIYI0 SMOIIMOHAIBHYIO HEUTPaIbHOCTH NiepeBoia: y ['oparus Ne studio nostril pecces
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odiumque libellis // Sedulus importes opera vehemente minister «4ToObI cTapaHueM O HAc ThI HE
OTIO30PHJICS M HEHABHUCTh K KHIDKKaM // Ha30MIMBBIHA ciiyra He BBI3BAJl YPE3MEPHBIM YCUITHEM» — Y
M.H. MypaBbeBa Ymob ne nponacme mebe, cmapasce o moem, // dmobd kHudicke He Hasleyb CyOb-
OuHbL 310Nn01y4UHOU. 3aMETHA SIPKas OLICHOYHOCTh, PE3KOCTh IEPBOMCTOUYHUKA, IEPEAaHHAs TOKE IKC-
MIPECCUBHO, HO 00Jiee MATKO, JKECTKasi KOHKPETHOCTh MepenaHa 3BheMucTuyHo (BMecto odiumque
libellis «HEHABUCTH K KHIKKAMY - CyObOUHBL 310n01y4HolU). Kpome 3TOro epeBo; 60jiee MHOTOCIO-
BeH, HanpuMmep, M.H. MypaBbseB BHOCUT IOJIpOOHOCTh, OTCYTCTBYOMYIO Y ["oparus: Koabs npocvboti
docaduuib emy HekCmamu cKy4Hou. ITo 3aMedaHue BUHUIO He KaXeTcs 3/1eCh YyKEePOJHBIM, TaK KaK
COOTBETCTBYET 00IIel TeMaTUKe U HacTpoeHuto nocnanus. anee u y I'oparus, u' y M.H. MypaBbseBa
UJET peub O TSHKECTH MOCBUIKH, SIPKO M 00pa3HO ONMUCcaHHOM ['oparyieM u oTpakeHHON MepeBO YH-
KOM: gravis uret sarcina «yTOMHT TSDKENBIN TIOK» - HOKadcemcs mebe He 6 cuny necms. Paciopsixe-
Hue ['opamusa 6pocuts TspKecTh (Abiicito potius quam, quo perferre iuberis «COpoch nyuie, yem
€CITH, Ky/1a ThI JIOJDKEH JIOHECTU») TaKKe OTPAsKEHO B MEPEBOJIE C AaBTOPCKUMU MOPOOHOCTAMH, CO-
OTBETCTBYIOIIMMHU HACTPOCHUIO U CEMAHTUKE OPUTHHANA: 1aK Jyyuie OmaA0XHCUMb, YeM 80pye Npuli-
muoa cecmo. //Bepems 0 nox ¢ niey: kak 6yomo cmonvko cmano, // Ymob conmuwge 2ocnod mebs He
oceucmarno, Benb I'opaiio BaKHO, YTOOBI €r0 MOCIaHHUK HE CTal MOCMEIINIIEM, U 3Ta MBICIb Y
M.H. MypaBbeBa BbIpa)keHa OUY€Hb NOHSATHO U JIETalIbHO. 3aKaHUYMBAETCA MepeBo/] (parMeHTa, Kak
U TICPBOMCTOYHUK, IIYTKOH 10 MOBOIy KorHOMeHa Bunus: Asinaeque paternum // Cognomen vertas
in risum et fabula fias «ocnumpsl pogoBoe // UMs obpatuib B cMex» — Bce 6cnomusam, umo omey
MBOU NPO36UULEM OCEIL.

Texct IN'opanus
Viribus uteris per clivos, flumina, la-

[Moncrpounslii nepeBoy
HampaBsp Bce cuiibl Ha XOJIMBI, PEKH,

Ilepeson M.H. MypaBseBa
Hy! Bunnnii! nocnemnrai, ynmorpe06sit

mas; 6omnora: BCIO CHUIY,

Victor propositi simul ac perveneris il- JIocTUrHYB 11€11, KaK TOJIBKO PH- Upes pekw, 1o Oyrpam, upes3 mycThIpH,
luc, Iénb Tyza, IO JKWITY

Sic positum servabis onus, ne forte Taxk cinoxeHHBIH rpy3 XpaHu, uToOsl  CTymaii; Korja * Npuiemb, IIyTh TPY.I-
sub ala CIIy4aiHO TIO/I MBIIIKaMH HBII OKOHYAB,

Fasciculum portes librorum ut rusticus CBSI3Ky KHUT TbI HE HEC, KaK MY>KHK

IIpuMu BpydeHHBIN Aap, 1a HE MO

agnum, STHEHKA, MBIIIKY B35B.

Ut vinosa glomus furtivae Pyrrhia Kak nbstras [Tuppus kiry0ok ykpanen- Tak KHUT ThI HE JIep)KH, Kak OBILy Ha

lanae, HOH IIPSIKH, MIPOJaXYy,

Ut cum pileolo soleas conviva tribulis. Kak Bmecre ¢ manoukoii cannanun ~ Kak [Iuppus B XMeNbKy YKpaaAeHHYIO
TOCTb U3 TPHOBI. TIPSIKY,

Kaxk rocts, y cBoero uro cBara nupoBal,
B omHoii pyke Kommax U Ty 3acoBajt.

Crnenyromuii (hparMeHT HAYMHAETCS C AKIIEHTA Ha MPEMSATCTBUS, KOTOPbIe HEOOX0IUMO, TIPHU-
JIOKUB BCE CHUJIBI, MpeosoneTh Bunuto: perclivos, flumina, lamas «depe3 xonmbl, peku, 60I0Ta».
M.H. MypaBbeB TOUHO JISKCHUECKH M ceMaHTHuecku cienyet 3a ['opauuem (Ypes pexu, no 6yepam,
upe3 nycmoipu), yCUINB HACTABJICHUS 33 CUET J00ABJICHHUS IJ1arojia B MOBEIUTEIHHOM HAKIOHEHUU
nocnewat, oTCyTCTBYIOUMI y ["opaius, a Takke TOTOJIHUB MepeYeHb NPENSTCTBUM (1o orcuny — T.e.
[0 HaceJIeHHBIM MecTaM). Kpome 3Toro, aHTHYHBIM aBTOpP MPOCTO KOHCTAaTUpyeT Victor propositi
«docturnys nenn», a M.H. MypaBbeB n00aBisieT B MHPOPMATUBHBIH MOMEHT BBIPAa3UTEIIbHOCTH:
nyms mpyoHblll OKOHYA8, KOT]Ia 33 CUET AHUTETa OAYEPKUBACTCS TPYIHOCTD ITyTH, KOTOPBIH clieayeT
npeoaosiets Bunuto. [/lanee u B opuruHaie, U B IEpeBOJie OJAMHAKOBBIMU CPEACTBAMHU TOBOPUTCS O
LIEHHOCTH I'py3a, 3TOT (aKT 3asBISIETCS HE Ha IPSAMYIO, a Yepe3 TaKyro MOPOOHOCTb, UTO TPY3 HEJIb3s
HECTH TIpocTo Mo MbImkoi: y ['oparus ne forte sub ala // Fasciculum portes librorum «4to0s1 ciy-
YaifHo no1 Mblkamu // CBsI3Ky KHUT Thl HE HEC» - Y ML.H. MypaBbeBa da He noo meiwky 63a6. Tpe-
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O0oBaHUE K aKKYPaTHOCTH B XpaHECHUH KHUT aHTUYHBIM aBTOP BBIPAXKAET Yepes3 IIeTI0UKY CPABHUTEIb-
HBIX 000pOTOB Ut rusticus agnum «kak MYXUK ssrHEHKa», Ut vinosa glomus furtivae Pyrrhia lanae
«Kak nesHas [Tuppus kinyook ykpaneHHoi npsoxu», Ut cum pileolo soleas conviva tribulis «Kax
BMECTE C IIANOYKOW CaHJAIMU TOCTh U3 TPUOBI», W 3TOT SPKUH MO BHIPA3UTEIBHOCTH INPHEM
M.H. MypaBbeB oTpaxxaeT B IEPEBOJIE: Kak 08yy Ha npooadxcy, Kax [luppus é xmenvky yKpaoenuyio
npsicy, Kax eocmw, y ceoeco umo ceama nupoean, //B oonoii pyke xonnak u mygau 3acosan, no
BO3MOJKHOCTH O€pEXHO COXPaHUB JICKCHUECKUE JICTATN MEPBOUCTOYHHUKA.

Texct IN'opanus IoncTpouHslil nepeBox Ilepeson M.H. MypaBbeBa
Ne vulgo narres,te sudavisse ferendo  He paccka3sbiBaii moBcroay, uro Tel uc- He pas0omnraiics i Thl, YTO MHOTO TIPO-
Carmina, quae possint oculos auresque TeKkaj OTOM, Hecs JIAJI TIOTY
morari Cruxu, KOTOpbIE MOTYT IJ1a3a Myl Ha caMBIX TeX CTHXaxX, 4TO KeCapcKy
Caesaris; oratus multa prece, nitere ~ NPUKOBAaTh 0XOTY
porro. Lle3apsi: MHOrOKpaTHBIC MPOCKOBI UC-  3aCITy)KaT, MOXET ObITh, M ITaYe BO3-
Vade, vale, cave ne titubes man- TIOJHSH ycepIHO. OyXn1aTb,
dataque frangas. Wy, npomai, ocreperaiicsi, 4to0bl He CTapasich CIIyX €ro U 04U YCIaXIaTh.
OCTYIUTBCS U IOpYYCHUE He Hapy- T ONBKpaTHO MPOLIeH ObIB, CTYMAM, HC-
LIUTB. TOJTHUTD TIIHCSL|
[pocty; He NPOCTYNHUCH, CIEIIN U BO3-
BpATHCSL.

3akaH4YMBAETCs IPOU3BEICHUE MTOCIECAHUMH HACTABJICHUSMU: HE PACCKa3bIBaTh HUKOMY O TsI-
roTax B IPOLECCE BHINIOJHEHUS MMOPYYEHUs, TaK KaK CTUXH, KOTOpble HeceT BuHMI, npu3BaHsl J10-
CTaBUTH yOoBOJbCTBHE ABrycty. Ha mpomranue ["oparuii nmpu3biBaeT cBOEro nociaHia ObITh 0CTO-
POKHBIM, IIOTOMY YTO MHCCHUSI OUY€Hb BakHA. Bce KiltoueBble MOMEHTHI IaHHOTO (hparMeHTa B mepe-
BOJIC OTPAXXEHBI, IIPU OTOM B HEKOTOpbIX ciydasx M.H. MypaBbeB naxe 3KCIpecCUBHEE
nepBoucrounuka. Hanpumep, ['opauunii npussiBaer Bunus: Ne vulgo nares «He paccka3spiBaii mo-
BCIOly», B IIEPEBOJIE JK€ UCIOJIb3yeTCsl OoJiee BhIpasUTeNbHBIN rnaron He pazbonmatica, niepenaro-
M BO3MOXKHOE JIeTKOMbIcIue ciayru. B apyrom cnydae M.H. MypaBbeB 100aBiIsieT BbIpa3uTesb-
HYIO JIeTajlb, OTCYTCTBYIOIIYIO B OpUT'HHAJIE: 00a aBTOpa TOBOPSAT O TOM, YTO TMOCJIAaHHBIE CTHXH J10-
craBiT npaButento panocth (['opaumit Carmina, quae possint oculos auresque morari / Caesaris
«Ctuxu, KOTOpbIE MOTYT IJ1a3a U yuu npukosats // Llezaps» — M.H. MypaBwseB Cmapasce ciyx e2o
U oyu ycaasxcoams), Ipy 3TOM 3aMETHA MOIBITKA IEPEBOTYMKA HE TOJIBKO IepeiaTh BHUMAHHE K I10-
CJIaHHBIM CTHXaM IPU TIOMOIIY €MKOTO IJ1arojia, Ho M J00aBUTh SPKYIO OJIPOOHOCTD (CTUXU Kecap-
cky oxomy //3acnyacam). CeMaHTUUECKU SKBUBAJICHTHBI CTPOKHU NEPBOMCTOYHHUKA U TIEPEBO/Ia Oratus
multa prece, nitere porro «MHOTOKpaTHBIE TPOCHObI UCTIONHSAN ycepIHO» U T01bKpamHto npouiet Ovl8,
cmynat, UCNOJIHUMb MUUCS, B KOTOPBIX 3BYUUT HACTABJIEHUE OBITh YCEPAHBIM U CTapaTEIbHBIM MIPH
BBITNOJIHEHUH NIOpy4eHus. Y 3akaHuMBaeTCs MOCIaHue MPU3BIBOM ObITh OCTOPOXKHBIM, YTO TOTYUHIIO
JeTanbHOE OTpaXkeHHe B nepeBojie: Vade, vale, cave ne titubes mandataque frangas «mu, npomaii,
ocreperaiics, 4ToObl HE OCTYIHUTHCS U IOpydeHue He HapymuTh» (I'opauuit) — [lpocmu,; He mpocTy-
nuce, cnewu u gozépamucsa (M.H. MypaBbeB), BeJlb aBTOpPY OYEHb Ba)KHO, YTOOBI MOCHUIKA Oblia
J0CTaBJIEHA COXpaHHO M OnaromnoyyHo. Kpome ceMaHTH4ecKOi M BBIPA3UTEIBHOM COCTABIISIONICH
neppoucrtounrka, M.H. MypaBbeB cTpeMuTCs nepenarb U CHHTAaKCHUYECKHE cpeiacTBa l'oparus,
HanpuMmep, amxkaMOeMaHbl, KOTOpbIe BCTPEUAIOTCS B MEPBBIX JBYX CTPOKAaX OPUTHHANA, TOXKE MPH-
MEHEHBI B [IEPEBO/IE, B IBYX IIEPBBIX CTPOKAX.

Taxum o6pazom, nepeBox M.H. MypasbeBa nocnanus ['opauust oueHb O1M30K K IIEPBOUCTOY-
HUKY, OH JIEMOHCTPUPYIOT MIOYTUTEIBHOE U OEpeKHOE OTHOIIEHUE K IIPOU3BEICHUIO AHTUYHOTO aB-
TOPA: BCE CMBICIIOBBIE aKIIEHTHI PACCTaBJIEHbI, CHHTAKCUYECKHE U XY0’KECTBEHHBIE CPEJICTBA TAKXKE
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SKBUBAJICHTHBI WM OY€Hb OJM3KU OpUruHaiy. Takke puTM KIacCHYECKOTo TeK3amMeTpa yIauHo Ie-
penan M.H. MypaBbeBBIM C TIOMOIIBIO 6-CTOITHOTO M0a, a JOTIOJHUTENbHYIO INIABHOCTh U HETOPOTI-
JMBOCTH NEPEBOJY MPHUIAIOT AKTUBHO HCIIOJIB3YEMbIE CTAPOCIABIHU3MBI, aHKaMOeMaHbI B TPETHEM
U 4eTBepTOM (parMeHTax. Bece 3Tu akTophl MO3BOIMIM CO3/1aTh Ty aTMOC(hepy HEIPUHYXICHHON
Oeceibl, CBOMCTBEHHYIO Tochnanuio ['opanusi.

MOo’KHO cKa3aTb, YTO BIMSHHUE KJIACCUIIM3Ma 3aMETHO JIMILb HA JIEKCUYECKOM YPOBHE (AKTUB-
HOE UCIOJIb30BaHUE CTApPOCIABIHU3MOB), a epeBoueckas manepa M.H. MypaBbeBa ¢ ero BHUMa-
HUEM KO BCEM JETalIIM OPUTHHAIA JTOKa3bIBAET 0CO00E MECTO €Ille MOJIOJIOTO aBTOpa B PAIY Iepe-
BOJYHMKOB 18 Beka, 3a4acTyro npeHeOperaBIInX JIEKCUIECKOH, Xy 105KeCTBEHHON TOYHOCTBIO B CTPEM-
JICHUHU TIepeaTh oOLIyIo uaeto. B 3Toii cBsA3M MepCcrneKTUBHON KaxeTcs AajbHelas paboTa ¢ 3TUM
nepeBosoM u3 ['opanus B maHe ero cpaBHeHus ¢ Oosiee paHHUM niepeBooM A.Jl. Kantemupa.
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12 Hayuonanonwii uccnedoeamenvckuii Tomexuti 2ocyoapemeennviii yuusepcumem, Tomck, Poccust

PELIEIILIMSI TOPALIMSI B PYCCKOM MOD23UM 1960-x rr.
RECEPTION OF HORACE IN RUSSIAN POETRY OF THE 1960S

AHHOTanus. B craThe BBIBISIETCS M CUCTEMATU3UPYETCS TOPALIMAHCKHUI TEKCT B PyCcCKOi moa3un 1960-x rr.
Ha MaTepuaie )XKypHaJloB «3Be3aa, «3Hams», «FOHocThy, «HoBblil Mup». Kpome toro, paccmarpuBaercst
repeBoIIecKast Tpaaunus Hacaeaus [ opamus 3Toro nepuosa.

Abstract. The article identifies and systematizes the Horatian text in Russian poetry of the 1960s based on
the material of the magazines «Stary, «Flag», «Youth», «New worldy». In addition, the translation tradition
of Horace's legacy of this period is considered.

Penenuus 'opanust Bcrpedaercs B xxypHanax 1960-x rr. HeuacTo, IpHU 3TOM Tpaaulus peLen-
UM QaHTHYHOCTH HE TPEPhIBACTCA. AKTYaTH3UPYIOTCS MOTUBBI T€POUYECKOTO, AMUYECKOT0, YTO 00Y-
CJIOBJICHO COLMOKYJIbTYpHOU cutyanueit 1960—1970-x rT., KOraa «CTaiau BCe OTYETIMBEE OIIYTHMBI
CUMIITOMBI «OTKaTa» OT AEMOKPATHYECKUX 3aBOEBAHUU «oTTenenu» [1]. DTu roasl xapakrepusy-
IOTCSl IPOTHUBOPEYMBOCTHIO TYXOBHOM atMoc(hepbl U XyI0KECTBEHHOTO CO3HAHUS — C OJHOM CTO-
POHBI, «HaJIeK/1a HA BOBMOKHOCTB JIEMOKpaTHyeckoro Oyaymiero pacrasuiay [1]. C qpyroii cTopoHsl,
MyOJIMKYIOTCSI TOATUYECKHUE TIPOU3BEACHUS, IPOJOIDKAIOIINE KU3HEYTBEPKAAIOIIUE TPATUIIH CO-
[IUATMCTHYECKOITO peaji3Ma ¢ ero naocoM repoMueckoro npeoOpa3oBaHus ACHCTBUTEIHHOCTH.
«bonpmMHCTBO Tpynn U IBMKEHUH 60-X He omymanu ce0s aHTHCOBETCKHMMH WM aHTUrOCyJap-
CTBEHHBIMHU, — Tiicai M. Aitzenbepr. — OHU co37aBaIMCh HE MMPOTUB PEKUMA, a KaK ObI B TIOMOIIIb,
4TOOBI yKa3aTh €My Ha OMMOKH... [luccuaeHTaMu ux caenanu penpeccuu. [IpoTuBocTosiHUE U T10-
HUMaHHE TOTO, YTO TOCY/IapCTBO — Bpar, BO3HUKIIO yxke B 70-¢, a B 60-e 3Toro nouru He 66u10» [2].

Ha sTOoM (oHE B TBOpuUECTBE MHOTHX TOITOB, MyOJMKOBABLIMX CBOM CTHXH B JKypHajax
«3Be3nar, «3Hamsi», «HoBBII MUPY», TOABIAIOTCS 00pa3bl U MOTUBBI aHTUYHOCTH, CBSI3aHHBIE C TepPO-
MYECKUM JIesTHHEM, TagocoM MpeoOpa3zoBaHUs MUpPA U YETIOBEUECKOro Jiep3anus. Tak, Harpumep, B
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